
26th Annual Conference of the Swiss Society for Endodontology

19./20. Januar 2018
Congress Center, Messe Basel

D i g i t a l  
E n d o

www.endodontology.chInternational Conference
Alle Vorträge werden simultan übersetzt (d/f/e). Traduction simultanée (d/f/e) de toutes les conférences

Kongress-Sekretariat SSE
Bottigenstrasse 124, Postfach, CH - 3001 Bern
Mobile +41 79 459 86 55
e-mail sekretariat@endodontology.ch

S C H W E I Z E R I S C H E  G E S E L L S C H A F T  F Ü R  E N D O D O N TO LO G I E  
S O C I E T E  S U I S S E  D ’ E N D O D O N TO LO G I E  
S O C I E TA  S V I Z Z E R A  D I  E N D O D O N TO LO G I A  
S W I S S  S O C I E T Y  F O R  E N D O D O N TO LO G Y

26th Annual Conference of the Swiss Society for Endodontology

19./20. Januar 2018
Congress Center, Messe Basel

D i g i t a l  
E n d o

www.endodontology.chInternational Conference
Alle Vorträge werden simultan übersetzt (d/f/e). Traduction simultanée (d/f/e) de toutes les conférences

Kongress-Sekretariat SSE
Bottigenstrasse 124, Postfach, CH - 3001 Bern
Mobile +41 79 459 86 55
e-mail sekretariat@endodontology.ch

S C H W E I Z E R I S C H E  G E S E L L S C H A F T  F Ü R  E N D O D O N TO LO G I E  
S O C I E T E  S U I S S E  D ’ E N D O D O N TO LO G I E  
S O C I E TA  S V I Z Z E R A  D I  E N D O D O N TO LO G I A  
S W I S S  S O C I E T Y  F O R  E N D O D O N TO LO G Y

26th Annual Conference of the  
Swiss Society for Endodontology

19./20. Januar 2018, Congress Center, Messe Basel

www.endodontology.chInternational Conference
Alle Vorträge werden simultan übersetzt (d/f/e). Traduction simultanée (d/f/e) de toutes les conférences.

S C H W E I Z E R I S C H E  G E S E L L S C H A F T  F Ü R  E N D O D O N T O L O G I E

S O C I E T E  S U I S S E  D ’ E N D O D O N T O L O G I E

S O C I E T A  S V I Z Z E R A  D I  E N D O D O N T O L O G I A

S W I S S  S O C I E T Y  F O R  E N D O D O N T O L O G Y

Kongress-Sekretariat SSE
Bottigenstrasse 124, Postfach, CH - 3001 Bern
Mobile +41 79 459 86 55
e-mail sekretariat@endodontology.ch Kongressanmeldung

Inscription au congrès



Grusswort des Präsidenten
 
 
Liebe Kolleginnen und Kollegen

Unsere lokalen Kongressorganisatoren, Drs.Mauro 
Amato und Hanjo Hecker, haben in Zusammen-
arbeit mit dem Vorstand einen ausgezeichne-
ten Kongress zusammengestellt. Internationale 
und nationale Referenten wurden eingeladen, 
um Ihnen die aktuellsten Entwicklungen rund 
um das Thema der Endodontologie aufzuzeigen.
Wenige Kongresse in der Schweiz und im 
Ausland haben einen solch internationalen Cha-
rakter. Schon aus diesem Grund sollten Sie die 
Gelegenheit nicht verpassen diesen Kongress 
zu besuchen. Das Kongressthema «Digital 
Endo» steht für das heutige digitale Zeitalter 
und soll uns die zukünftigen Trends in einer 
immer stärker digitalisierten Welt aufzeigen. 

Wie es für eine internationale Veranstaltung 
sein sollte, werden die Vorträge in Französisch, 
Englisch und Deutsch simultan übersetzt.

Die Dentalausstellung wird vielseitig und 
interessant sein, unsere Partner aus der Den-
talindustrie haben sich zahlreich angemeldet. 
Ich danke ihnen im Voraus für den Besuch und 
lade die Teilnehmerinnen und Teilnehmer ein, 
von dieser Ausstellung zu profitieren.

Die Get-together-party wird dieses Jahr mit 
einem Aperitif in der Bar Rouge mit fantasti-
schem Ausblick auf die Stadt Basel beginnen. 
Danach werden wir ein vorzügliches Abend- 
essen im Restaurant Filou geniessen können. 
Leider ist die Teilnehmerzahl beschränkt, melden 
Sie sich also frühzeitig an.

Ich freue mich, Sie am SSE Jahreskongress be-
grüssen zu dürfen und bin zuversichtlich, dass 
Ihnen die Veranstaltung wertvolle Informationen 
für Ihre berufliche Tätigkeit bringen wird.

Dr. Reto Lauper
Präsident SSE

Mot du président
 
 
Madame, Monsieur, cher Collègue,

Nos organisateurs locaux du congrès, les Drs 
Mauro Amato et Hanjo Hecker, ont mis sur 
pied un magnifique congrès en collaboration 
avec le comité. Des orateurs internationaux et 
nationaux ont été invités afin de vous pré-
senter les développements les plus récents 
sur le thème de l‘endodontologie. Peu de 
congrès, en Suisse comme à l’étranger, ont 
un tel caractère international. Vous ne devriez 
par conséquent pas manquer l’occasion d’y 
assister. Son thème, « Digital Endo », fait 
référence à l’époque digitale actuelle et vise à 
nous présenter les tendances d’avenir, dans un 
monde toujours plus fortement digitalisé. 

Comme il se doit pour une manifestation 
internationale, les exposés bénéficieront d’une 
traduction simultanée en français, anglais et 
allemand.

L’exposition dentaire sera diversifiée et intéres-
sante, nos partenaires de l’industrie dentaire 
s‘étant inscrits en nombre. Je vous remercie 
d’avance de la visiter et j’invite les partici-
pantes et les participants à profiter de cette 
exposition.

La Get-together-party débutera cette année 
par un apéritif dans le Bar Rouge, avec une
vue fantastique sur la ville de Bâle. Puis nous 
savourerons un délicieux dîner dans le 
restaurant Filou. Le nombre de participants 
étant malheureusement limité, inscrivez-vous 
rapidement.

Je me réjouis de vous accueillir au congrès 
annuel de la SSE et je suis convaincu que cette 
manifestation vous apportera de précieuses 
informations pour votre activité professionnelle.

Dr Reto Lauper
Président de la SSE
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Freitag, 19. Januar 2018 / Vendredi, 19 janvier 2018

Ab / dès 08:00 Einschreibung der Teilnehmerinnen und Teilnehmer/Inscription des 
 participantes et participants, Ausstellung/exposition, Table Clinic

08.50 Eröffnung des Kongresses durch/ouverture du congrès par:  
 Dr. Reto Lauper, Pambio-Noranco, Präsident der SSE/Président  
 de la SSE

09.00 – 12.15 Chairman: Mauro Amato

09.00 – 09.30 Student Prize, Masterarbeit

09.30 – 10.15 Roland Weiger (Prof., SUI) 
 Trauma

10.15 – 10.45 Diskussion/discussion, Ausstellung/exposition, Table Clinic

10.45 – 11.30 Richard Steffen (Dr., SUI) 
 (Dr. Steffen ist beteiligt an der Firma Medcem) MTA

11.30 – 12.15 Andreas Filippi (Prof., SUI) 
 Transplantation

12.15 – 14.00 Generalversammlung / Assemblée générale 
 Standing Lunch, Ausstellung/exposition , Table Clinic

14.00 – 17.30 Chairman: Hanjo Hecker 

14.00 – 14.45 Antonis Chaniotis (Dr., GRC) – sponsored by Coltène 
 Innovations with Hyflex and Bioseal

14.45 – 15.30 Gilberto Debelian (Dr., NOR) – sponsored by FKG 
 XPendo / Totalfill

15.30 – 16.00 Diskussion/discussion, Ausstellung/exposition, Table Clinic

16.00 – 16.30 Christoph Zirkel (Dr., GER) – sponsored by VDW 
 R-Pilot

16.30 – 17.00 Jörg Tchorz (Dr., GER) – sponsored by DentsplySirona 
 3D Endo-Software

17.00 – 17.30 Thomas Connert (Dr., SUI) 
 Guided Endo

Ab 19.00 Get-together-party 
 (Apéro in der «Bar Rouge», Nachtessen im Restaurant «Chez Filou»)

HyFlex™ EDM
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Samstag, 20. Januar 2018 / Samedi, 20 janvier 2018

Ab / dès 08.00 Ausstellung/exposition, Table Clinic

09.00 – 12.15 Chairman: Birgit Lehnert

09.00 – 09.30 Marc Thurner, Direktor regenHu.Ltd. (SUI) 
 3D bioprinting

09.30 – 10.30 Ivo Krejci (Prof., SUI) 
 Postendo

10.30 – 11.00 Diskussion/discussion, Ausstellung/exposition, Table Clinic

11.00 – 11.30 Martina Eichenberger (Dr., SUI) 
 Vergrösserungshilfen

11.30 – 12.15 Johannes Klimscha / Matthias Holly (Dres., AUT) 
 Fälle aus der Praxis

12.15 – 13.30 Standing Lunch, Ausstellung/exposition, Table Clinic

13.30 – 15.30 Chairman: Klaus Neuhaus

13.30 – 14.15 Maarten Meire (Dr., BEL) 
 Laser Disinfection

14.15 – 15.00 Sebastian Kühl (PD Dr., SUI) 
 Kurze Implantate

15.00 – 15.30 Diskussion / discussion; Preisverlosung / tirage au sort 
 Schluss der Veranstaltung / fin du congrès

 

 
Alle Vorträge werden simultan übersetzt 
Toutes les conférences seront traduites simultanément
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Referentinnen und Referenten / Conférencières et Conférenciers

Antonis Chaniotis (Dr., GRC)

Chaniotis Antonis graduated from the University of Athens Dental School, Greece (1998). 
In 2003 he completed the three-year postgraduate program in Endodontics at the Uni-
versity of Athens Dental School. 

Since 2003, he owns a limited to microscopic Endodontics private practice in Athens, Greece. 

For the last ten years, he served as a clinical instructor affiliated with the undergraduate 
and postgraduate programs at the University of Athens, Athens Dental School, Endo-
dontic department, Greece.

In 2012 he was awarded the title of Clinical fellow teacher at the University of Warwick, 
Warwick dentistry UK.

He lectures extensively nationally and internationally and he has published articles in 
local and international Journals. 

He currently serves as an active member of the Hellenic Society of Endodontology (ESE 
full member society), a board member of the Academy of Microscope Enhanced Den-
tistry (AMED), a certified member of the European Society of Endodontology (ESE) and 
international member of American Association of Endodontists (AAE)

Thomas Connert (Dr., SUI)

12.07 – 4.14 Assistenzzahnarzt, Poliklinik für Zahnerhaltung, Eberhard Karls, Universität 
 Tübingen, Deutschland (Ärztlicher Direktor: Prof. Dr. C. Löst)

2012 Stipendiat der Walter & Anna Körner Stiftung mit Forschungsaufenthalt  
 an der ACTA / Amsterdam, Niederlande; Thema «Mikrobiologie des 
 Endodonts» und Teilnahme an postgradualer Endodontologie-Ausbildung  
 (Leiter: Prof. Dr. P. Wesselink)

4.14 – heute  Oberarzt, Klinik für Parodontologie, Endodontologie und Kariologie (Klinik- 
 vorsteher: Prof. Dr. R. Weiger), Universitäres Zentrum für Zahnmedizin  
 Basel (UZB)

9.15 – heute  Mitglied des Zahnunfallzentrums Basel (Leiter: Prof. Dr. A. Filippi & Prof.  
 Dr. R. Weiger)

6.16 – 10.16  Forschungsaufenthalt an der Julius-Maximilians-Universität Würzburg, 
 Deutschland (Ärztlicher Direktor: Prof. Dr. G. Krastl); Thema: Guided 
 Endodontics

Zertifizierungen und weitere Tätigkeiten

2009  Medizindidaktische Qualifikation I

2009  Spezielle Fachkunde für «Digitale Volumentomographie»

2011 Prüfarzt für AMG und MPG Studien (GCP)

2014 – heute Reviewer für Clinical Oral Investigations, International Endodontic Journal, 
 Dental Traumatology, BMC Oral Health

2015 Mitglied des Editorial Boards der Dental Traumatology
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Referentinnen und Referenten / Conférencières et Conférenciers

Gilberto Debelian (Dr., NOR)

Dr. Gilberto Debelian has received his DMD degree from the University of Sao Paulo, 
Brasil in 1987. He has completed his specialization in Endodontics from the University 
of Pennsylvania, School of Dental Medicine, USA in 1991 and received the Louis I. Gross- 
man Postdoctoral Student Award in Endodontics. He has taught as a clinical instructor 
and associate professor at the post-doctoral endodontic program at the Department of 
Endodontics, University of Oslo, Norway from 1991 to 2001, and from 2006 to 2010. 
He has concluded his PhD studies at the University of Oslo, Norway in 1997 on endo-
dontic microbiology, which gave him two scientific awards from the Europen Society 
of Endodontology (ESE) and from the Norwegian Dental Association both in 1997. His 
is an adjunct visiting professor at the post-graduate program in endodontics, University 
of Pennsylvania in Philadelphia, USA. Dr. Debelian maintains a private practice limited 
to Endodontics as well as an advance endodontic microscopy center – Endo INN. Dr. 
Debelian has authored 6 chapter books in Endodontics, one book in Endodontics and 
written more than 80 scientific and clinical papers.

Martina Eichenberger (Dr., SUI)

2007 Staatsexamen Zahnmedizin an der Universität Basel

2007 – 2010 Assistenzzahnärztin an der Klinik für Zahnerhaltung, Präventiv- und 
 Kinderzahnmedizin, ZMK Bern

2010  – Assistenzzahnärztin (seit 2013 OA) an der Klinik für Kieferorthopädie, 
 ZZM Zürich

2013  – Externe OA an der Klinik für Zahnerhaltung, Präventiv- und Kinder- 
 zahnmedizin, ZMK Bern

2015 Spezialisierung Fachzahnärztin für Kieferorthopädie SSO

seit 2011 diverse Publikationen in internationalen Zeitschriften (optische 
 Vergrösserung, Sehschärfe, Kieferorthopädie)

Andreas Filippi (Prof., SUI)

1991 Promotion

1992 Fachzahnarzt für Oralchirurgie in Deutschland

1999 Habilitation und Ernennung zum Privatdozent

1999 – 2001 Universität Bern (Prof. Dr. D. Buser)

Seit 2001 Stellvertreter des Klinikvorstehers der Klinik für Zahnärztliche Chirurgie, 
 -Radiologie, Mund- und Kieferheilkunde, Universitäres Zentrum für 
 Zahnmedizin Basel

2001 Fachzahnarzt für Oralchirurgie in der Schweiz

2002 Gründung der Halitosis-Sprechstunde der Universität Basel

2005 Ernennung zum Professor der Universität Basel

Referentinnen und Referenten / Conférencières et Conférenciers

2006 Gründung des Zahnunfall-Zentrums der Universität Basel (gemeinsam 
 mit Prof. Dr. Gabriel Krastl)

2016 Gründung des Zentrums für Speicheldiagnostik und Mundtrockenheit, 
 Universitäres Zentrums für Zahnmedizin Basel (gemeinsam mit Prof. 
 Dr. Tuomas Waltimo)

Matthias Holly (Dr., AUT)

2005 Promotion zum Dr. med. dent. in Wien

Seit 2006 Kurse und Vorträge zum Thema Endodontie im In- und Ausland, 
 Betreuung wissenschaftlicher Arbeiten

2008 Gründungsmitglied der Österreichischen Gesellschaft Für 
 Endodontie (ÖGEndo)

2006 – 2010 Universitätsassistent an der Konservierenden Abteilung der 
 «Bernhard Gottlieb Universitätszahnklinik» in Wien – Lehre, 
 Behandlung und Forschung

2010 – 2011 Assistenzzahnarzt, Unit-Leiter, Division für Zahnärztliche Aus- 
 bildung, Universitätszahnklinik Wien

2011 – 2014 Assistenzzahnarzt, Division für Zahnerhaltung und Parodontologie, 
 Universitätszahnklinik Wien

Seit 2012 Privatordination für Endodontie, Endochirurgie und Zahntraumata

Seit 2014 Externer Lektor für Endodontie, postendodontische Versorgung und 
 Materialkunde an der Universitätszahnklinik Wien

Johannes Klimscha (Dr., AUT)

1999 Promotion zum Dr.med.univ. in Wien

2002 Promotion zum Dr.med.dent. in Wien 

2002 – 2008 Univ. Assistent an der Konservierenden Abteilung der Bernhard Gottlieb 
 Universitätszahnklinik Wien (Lehre, Behandlung und Forschung) 

Seit 2003 in eigener Ordination tätig (Schwerpunkt Endodontie), Kurse und Vorträge 
 zum Thema Endodontie im In- und Ausland, Betreuung wissenschaftlicher 
 Arbeiten 

2008 Gründungsmitglied der Österreichischen Gesellschaft Für Endodontie 
 (ÖGEndo)

2010 – 2014 Division für Zahnärztliche Ausbildung, Universitätszahnklinik Wien 

Seit 2012  Privatordination für Endodontie, Endochirurgie und Zahntraumata (Wien)



Referentinnen und Referenten / Conférencières et Conférenciers

Ivo Krejci (Prof., SUI)

1992 Habilitation «Zahnfarbene Restaurationen» und Erteilung der venia 
 legendi an der Universität Zürich.

1992 – 1998 Leiter des Bereiches konservierende Zahnmedizin an der Klinik für 
 Präventivzahnmedizin, Parodontologie und Kariologie, Zentrum für 
 ZMK-Heilkunde der Universität Zürich, Schweiz.

Seit 1998 Ordinarius, Vorsteher der Division für Kariologie und Endodontologie, 
 Universität Genf.

1998 – 2004 Direktor des Departements TERBO, Universität Genf.

2003 – 2009 Vice-präsident, Section de Médecine Dentaire, Universität Genf.

Seit 2009 Präsident, Section de Médecine Dentaire, Universität Genf und seit 
 2014 zusätzlich Direktor des Departements für Präventivzahnmedizin 
 und zahnmedizinische Grundversorgung

Sebastian Kühl (Dr., SUI)

2002 Staatsexamen Johannes Gutenberg-Universität Mainz

2004 Promotion

2007 Fachzahnarzt für Oralchirurgie Universitätsmedizin Mainz

2009 Oberarzt Zahnärztliche Chirurgie UZB Basel

2011 Forschungsjahr Zahnärztliche Chirurgie Medizinische Universität Graz

2014 Habilitation an der medizinischen Fakultät in Basel über die strukturellen 
 Veränderungen von Knochen und Knochenersatzmaterialien bei der 
 Sinusbodenelevation

Maarten Meire (Dr., BEL)

2002 DDS (Ghent University, Belgium)

2005 MSc Endodontology (Ghent University)

2005 – Part-time faculty, Dpt. of Restorative Dentistry & Endodontology 
 (Ghent University)

2011 PhD (Lasers in Endodontics, Ghent University)

2006 – Part-time practice limited to Endodontics, Antwerp, Belgium

MAP Kits
Verfügbare Kits für das
MAP-System
Kits disponibles pour le
MAP System

Wir freuen uns, Ihnen unsere neuen 4 Kits 
für das MAP System vorzustellen. Jedes Kit 
entspricht den spezifischen Bedürfnissen der 
verschiedenen MAP-System Benutzer.
Die Kanülen werden mit durchgehend arbko-
dierten Plastikkolben zur leichteren Benutzung 
und Größenerkennung geliefert.
Das MAP System ist schon seit langem die 
beste Alternative um MTA und andere Rep-
araturmaterialien schnell, sicher und gezielt 
zu applizieren.

Nous sommes fiers de vous présenter les 
4 différents kits disponibles pour le MAP 
System. Chaque kit répond aux besoins 
spécifiques des différents utilisateurs du 
MAP System.
Les aiguilles MAP sont désormais toutes 
accompagnées de pistons plastiques col-
orés selon leur diamètre, pour une utilisation 
et identification des tailles simplifiées.
Le MAP System offre une méthode unique 
et efficace pour permettre à n’importe 
quel dentiste de placer du MTA ou d’autres 
matériaux de réparation endodontique avec 
précision et sans perte.

 

Mehrere Informationen auf
 Plus d’informations sur
 www.pdsa.ch/map

www.pdsa.ch  

 a Proud Member of the

MAP One
1-needle

Intro Kit
3-needle

Universal Kit 
5-needle

Surgical Kit
6-needle

SAF: Die Self-Adjusting File
Aufbereiten, Reinigen und Spülen
in einem Arbeitsschritt



Referentinnen und Referenten / Conférencières et Conférenciers

Richard Steffen (Dr., SUI)

• Oberassistent, und wissenschaftlicher Mitarbeiter bei Dr. H. van Waes, Klinik für 
Kieferorthopädie und Kinderzahnmedizin, ZZM Zürich.

• Privatpraxis für Kinderzahnmedizin, Weinfelden Thurgau

• Mitinhaber Medcem GmbH

1979 – 1985 Studium Universität Basel

1989 Promotion Dr. med.dent Universität Basel

1986 – 1992 Zuerst Mitarbeiter, dann Leiter der Schulzahnklinik Amriswil

1992 Praxis für Kinderzahnmedizin Weinfelden Thurgau (CH) 

2001 Mitglied der Fachkommission SZK (Schweizer Vereinigung Kinder- 
 zahnmedizin)

2001 Lehr- und Forschungsauftrag Kinderzahnmedizin, später Oberassistent 
 KZM Universität Zürich, Station für Kinderzahnmedizin (Teilzeit)

2010 WBA KZM SSO

Seit 2009 Mitinhaber Medcem GmbH, Entwicklung Medizinischer Portland 
 Zement, Medcem MTA

Seit 2016 Member Board EAPD; European Academy of Paediatric Dentistry

Zahlreiche Vorträge im In- und Ausland. Über 40 Publikationen zu Gebieten der Kinder-
zahnmedizin und Endodontie (hier Materialkunde, Milchzahn-Endodontie, Regenerative 
Endodontie).

Jörg Tchorz (Dr., GER)

2008 Approbation an der Albert-Ludwigs-Universität Freiburg

2008 – 2013 Assistenzzahnarzt und wissenschaftlicher Mitarbeiter der Abteilung für 
 Zahnerhaltungskunde und Parodontologie des Universitätsklinikums 
 Freiburg i. Br.

2013 Spezialist für Endodontologie der Deutschen Gesellschaft für Endodonto- 
 logie und zahnärztliche Traumatologie e.V. (DGET)

Seit 2013 Lehrbeauftragter der Danube Private University (DPU) Krems und Gast- 
 arzt der Abteilung für Zahnerhaltungskunde und Parodontologie des 
 Universitätsklinikums Freiburg i. Br.

2014 Niederlassung in eigener Praxis

Referentinnen und Referenten / Conférencières et Conférenciers

Roland Weiger (Dr., SUI)

1985 Staatsexamen Universität Tübingen (D)

1987 Promotion; Wissenschaftlicher Mitarbeiter und Oberarzt der Poliklinik 
 für Zahnerhaltung, Universität Tübingen (D)

1996 Habilitation und Venia legendi der Universität Tübingen (D)

1996 Leitender Oberarzt und Stellvertreter des Ärztlichen Direktors,

2000 C 3-Professur mit dem Schwerpunkt Endodontologie, Abt. Poliklinik 
 für Zahnerhaltung des Universitätsklinikums Tübingen (D)

seit 2002 Ordinarius, Klinik für Parodontologie, Endodontologie und Kariologie, 
 Universitätskliniken für Zahnmedizin, Basel

2013-15 Departementsvorsteher der Universitätskliniken für Zahnmedizin, 
 Universität Basel

Seit 2016 Klinikdirektor der Universitätszahnkliniken des Universitären Zentrums 
 für Zahnmedizin Basel UZBM; Mitglied des Geschäftsleitungsaus- 
 schusses des UZB

Über 130 in PubMed gelistete Publikationen im Bereich Endodontologie, dentale 
Traumatologie, restaurative Zahnmedizin und Biofilm.

Christoph Zirkel (Dr., GER)

1991 – 1996 Studium der Zahnheilkunde an der Albert-Ludwigs-Universität 
 Freiburg/i.Brsg.

1996 – 2000 wissenschaftlicher Mitarbeiter in der Abteilung für Zahnerhaltung und 
 Parodontologie der Albert-Ludwigs-Universität Freiburg i. Brsg. Später 
 Leiter des Bereiches Endodontologie in der Abteilung Zahnerhaltung und 
 Parodontologie.

1998 Promotion

seit 2000  in Gemeinschaftpraxis Dres. Hartmann & Zirkel in Köln

2000 – 2010  Lehrbeauftragter der Albert-Ludwigs-Universität Freiburg i. Brsg. für den 
 Bereich Endodontologie

seit 2002  auf endodontische Behandlungen limitiert

Seit 2004  Generalsekretär der Deutschen Gesellschaft für Endodontie und 
 Traumatologie (DGET)

Seit 2006  Spezialist für Endodontie der DGET, EDA

Autor verschiedener Artikel zum Thema Endodontie und Bleaching. Mitautor des 
Buches: «Praxisleitfaden Endodontie» (Elsevier Verlag). Nationaler und internationaler 
Referent für das Themengebiet der Endodontie



Anreise zum Congress Center Basel Accès au Congress Center Bâle

Mit öffentlichen Verkehrsmitteln 
Basel ist eine internationale Bahndrehscheibe: es bestehen direkte ICE-, IC- und EC- 
Tages- und Nachtverbindungen aus Deutschland, Österreich, Italien, Frankreich und den 
Benelux-Ländern. 

Die Messe Basel ist von den drei Bahnhöfen SBB (Schweiz), SNCF (Frankreich) und DB 
(Badischer Bahnhof, Deutschland) in 5 bis 10 Minuten erreichbar.

Für Gäste aus Deutschland: Das Kooperationsangebot der MCH Messe Basel und der 
Deutschen Bahn ermöglichen eine entspannte Reise mit der Bahn zu den Messe- und 
Kongressveranstaltungen zum Fixpreis von 99 Euro.

Mit der Strassenbahn der Linie 1 oder 2 vom Hauptbahnhof Basel (SBB/SNCF) erreichen 
Sie in 10 Minuten die Haltestelle «Messeplatz» und somit das Congress Center Basel 
direkt bei der Messe Basel. Vom Badischen Bahnhof sind Sie mit der Linie 2 oder 6 nach 
zwei Stationen vor Ort.

Als Gast eines Basler Hotels erhalten Sie beim Check-In kostenlos ein Mobility Ticket. 
Das Mobility Ticket ermöglicht die freie Benutzung der öffentlichen Verkehrsmittel in 
der Stadt Basel und Umgebung (inklusive EuroAirport) während Ihrer gesamten Aufent-
haltsdauer.

Mit dem Auto 
Basel ist der Knotenpunkt der schweizerischen, deutschen und französischen Autobahnen. 
Das Messe- und Kongressgelände Basel verfügt über einen direkten Anschluss an die 
Autobahn. Die Ausfahrt von der Autobahn A2 «Messe» führt direkt zum Parkhaus 
Messe Basel, mit 1‘200 Parkplätzen. Von dort ist der Weg zum Congress Center Basel 
ausgeschildert.

Anreise mit dem Flugzeug 
Der EuroAirport Basel-Mulhouse-Freiburg liegt 15 Autominuten vom Congress Center 
Basel am Messeplatz entfernt. Vom EuroAirport besteht zudem eine einfache Ver- 
bindung mit Bus Nr. 50 zum Bahnhof SBB und von dort mit der Strassenbahn (Linie 1 
oder 2) zur Messe Basel. Vom Flughafen Zürich ist der Bahnhof Basel SBB/SNCF in 
weniger als einer Stunde mit einer direkten Zugverbindung zu erreichen

Transports publics 
Messe Basel située au coeur de la ville. Messe Basel est accessible en 5 à 10 minutes 
depuis les trois gares CFF (Suisse), SNCF (France) et DB (gare badoise, Allemagne).
Avec le tram 1 ou 2, vous accédez depuis la gare centrale (CFF/SNCF) en 10 minutes 
à l'arrêt «Place de la Foire», donc au Congress Center Basel situé à proximité directe 
de Messe Basel. Avec les lignes de trams 2 et 6, vous rejoignez après deux stations le 
Congress Center Basel depuis la gare badoise.

En tant que client d’un hôtel bâlois, vous recevez un Mobility Ticket vous permettant 
d’utiliser librement les transports publics dans la ville de Bâle et les environs (EuroAirport 
compris) durant la totalité de votre séjour. Le Mobility-Ticket vous est remis automatique-
ment lors votre enregistrement à l'hôtel

Accès en voiture 
Bâle est située à la croisée des autoroutes suisses, allemandes et françaises. Le centre 
de foires et de congrès de Bâle dispose d'un accès direct à l'autoroute. La sortie de 
l'autoroute A2 «Messe» conduit directement au parking de Messe Basel. Ce parking 
compte 1200 places de stationnement. Le chemin menant du parking au Congress  
Center Basel est indiqué à l’aide de panneaux.

Accès en avion 
L'EuroAirport de Basel-Mulhouse-Freiburg est situé à 15 minutes en voiture du 
Congress Center Basel qui se trouve près de la Place de la Foire. Depuis l'EuroAirport, 
le bus n° 50 assure la correspondance vers la Foire de Bâle, via la gare CFF. A partir 
de la gare CFF vous utilisez le tram n° 2 pour vous rendre à la Place de la Foire. Depuis 
l'aéroport de Zurich, vous pouvez atteindre directement en train la gare CFF/SNCF de 
Bâle, en moins d'une heure.

SAF: Die Self-Adjusting File
Aufbereiten, Reinigen und Spülen
in einem Arbeitsschritt

GPS:
Parkhaus Messe Basel
Riehenstrasse 101
CH–4058 Basel

Besucheradresse:
Messeplatz
CH–4058 Basel



Gleichzeitig wie der Endo-Kongress findet auch die Swissbau in Basel statt. Hotelzimmer 
werden daher rar sein. Daher empfehlen wir Ihnen eine frühzeitige Zimmerreservation. 
Auf der Homepage endodontology.ch finden Sie den Link zu Basel Tourismus, wo Sie 
direkt ein Hotelzimmer buchen können. In verschiedenen Hotels haben wir mehrere 
Zimmer für Sie reserviert. Diese Reservation wird bis Ende November 2017 aufrecht-
erhalten. Danach verfallen unsere Reservationen.

Cette année, le Congrès SSE, aura lieu en même temps que l’exposition Swissbau. Les 
chambres d'hôtel seront rares. Par conséquent, nous vous recommandons une réserva-
tion anticipée. Sur la page d'accueil endodontology.ch, vous pouvez trouver le lien vers 
Bâle Tourisme, où vous pouvez réserver une chambre d'hôtel directement. Nous vous 
avons réservé plusieurs chambres dans différents hôtels. Cette réservation sera main-
tenue jusqu'à la fin de novembre 2017. Après cette date, nos réservations ne seront 
plus disponibles.
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Sponsoren / Sponsors

Die SSE dankt folgenden Sponsoren für ihren Beitrag zum Erfolg dieses Kongresses:

Pour leur contribution au succès de ce congrès, la SSE tient à remercier les généreux 
sponsors sous-mentionnés:

Acteon/Satelec S.A.S.

Ascandi AG

BDS Dental AG

Coltène/Whaledent AG

Curaden Dentaldepot

DCI Consulting GmbH

Dentsply Sirona 

FTC Frey Trading & Consulting Sàrl

Jordi Röntgentechnik

J. Morita Europe GmbH

KerrHawe SA

Medcem GmbH

Medirel SA

MicroMega

Orcos Medical AG

Pro Dentis 

Produits Dentaires SA

SAF Redent System 

Smart Dentist Wollerau

VDW GmbH

Wild AG
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Anmeldung zum SSE-Kongress vom 19./20. Januar 2018 in Basel 
Inscription au congrès des 19/20 janvier 2018 à Bâle

Die Anmeldung zum Kongress kann sowohl per Post mit der diesem 
Programm beiliegenden Karte erfolgen oder einfacher über die Homepage 
der SSE: www.endodontology.ch. Der nebenstehende QR-Code führt Sie 
direkt auf das Anmeldeformular auf unserer Homepage. 

L’inscription au congrès peut intervenir aussi bien par poste, au moyen de la carte 
annexée à ce programme, que simplement via le site web de la SSE : 
www.endodontology.ch. Le QR-Code ci-contre vous amène directement au formulaire 
d’inscription de notre site.

Die Anmeldungen werden nach dem Prinzip «first paid, first served» entgegengenom-
men. Im Anschluss an Ihre Anmeldung per Post oder über unsere Homepage werden 
Sie eine Rechnung mit Einzahlungsschein erhalten. Nach dem Eingang Ihrer Zahlung 
wird Ihre Anmeldung definitiv bestätigt. Bei Abmeldung bis am 31.12.2017 (Poststem-
pel/E-Mail-Datum) werden die Tagungsgebühren abzüglich CHF 50.– (Administrations-
gebühr) zurückerstattet. Bei Abmeldung ab 1.1.2018 erfolgt keine Rückerstattung mehr.

Les inscriptions se déroulent selon le principe «first paid, first served». Suite à votre 
inscription par courrier ou via le site www.endodontology.ch vous recevrez une fac-
ture avec un bulletin de versement. Votre inscription ne sera définitivement confirmée 
qu’après votre paiement. En cas d’annulation jusqu’au 31.12.2017 (timbre postal/date du 
courrier électronique) les frais d’inscription seront remboursés sous déduction de CHF 
50.– (frais administratifs). Il ne sera procédé à aucun remboursement en cas d’annula-
tion dès le 1.1.2018.

Sie sind noch nicht Mitglied der SSE?
Melden Sie sich noch heute an unter:
www.endodontology.ch/de/mitglied-werden

Pas encore membre de la SSE ?
Inscrivez-vous aujourd’hui encore sous :
www.endodontology.ch/fr/mitglied-werden

Dr. Wild & Co. AG, 4132 Muttenz | www.wild-pharma.com

TEBODONT®

mit Teebaumöl Melaleuca alternifolia

Wirksam
• antimikrobiell1) und fungizid1)     • entzündungshemmend2,3)

• kariesprotektiv                     • plaquehemmend2)

Gut verträglich2,3)

• keine Verfärbungen
• keine Geschmacksveränderungen

1) Kulik E., Lenkheit K., Meyer J. Antimikrobielle Wirkung von Teebaumöl (Melaleuca alternifolia) auf orale Mikroorganismen. 
Acta Med. Dent. Helv. 5, 125-130. 2) Saxer U.P., Stäuble A., Szabo S.H., Menghini G. Wirkung einer Mundspülung mit Teebaumöl 
auf Plaque und Entzündung. Schweiz. Monatsschr. Zahnmed. 9, 985-990. 3) Soukoulis S. and Hirsch R., The effects of a tea tree 
oil-containing gel on plaque and chronic gingivitis, Austr. Dent. J., 2004, 49, 78-83.
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